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La règlementation sur le « rapport adéquat » n’est pas applicable pour les « grands risques ». 
 
Ces « grands risques » répondent aux critères suivants : 
 
22 FEVRIER 1991. - Arrêté royal portant règlement général relatif au contrôle des 
entreprises d'assurances.  
(NOTE 2 : en ce qui concerne les modifications apportées par l'AR 2005-11-21/36, 
Les dispositions du Titre Ier et du titre II, chapitre Ier, s'appliquent aux entreprises 
soumises à l'AR 2005-11-21/36 à partir de l'exercice qui commence, pour ces 
entreprises, en 2005 (Art. 30.)  
(NOTE : Consultation des versions antérieures à partir du 19-02-1993 et mise à 
jour au 31-10-2016) 
 
Source : AFFAIRES ECONOMIQUES  
Publication : 11-04-1991 numéro :   1991011037 page : 7483  
Dossier numéro : 1991-02-22/33 
Entrée en vigueur : 11-04-1991 

art. 1, 7° van het KB van 22 februari 1991 
  
 

7. les grands risques : 
 1° les risques relevant des branches 4, 5, 6, 7, 11 et 12 de l'Annexe I du présent 
arrêté; 
 2° les risques relevant des branches 14 et 15 de l'Annexe I du présent arrêté 
lorsque le preneur exerce à titre professionnel une activité industrielle, commerciale 
ou libérale et que le risque est relatif à cette activité; 
 3° les risques relevant des branches 3, 8, 9, 10, 13 et 16 de l'Annexe I du présent 
arrêté pour autant que le preneur d'assurance dépasse au moins deux des trois 
critères suivants : 

 total du bilan : (6,2 millions d'euros ou 250 107 380 de francs); 
 <AR 1999-11-26/34, art. 1, 006; En vigueur : 29-12-1999> 

 montant net du chiffre d'affaires : (12,8 millions d'euros ou 516 350 720 de 
francs); 
 <AR 1999-11-26/34, art. 1, 006; En vigueur : 29-12-1999> 

 nombre de membres du personnel employé en moyenne au cours de 
l'exercice : 250. 

 4° les risques relevant des branches visées au point 3° lorsqu'ils sont assurés par 
des coentreprises et des associations momentanées, pour autant que l'une des 
entreprises dépasse au moins deux des trois critères fixés au point 3°, ou par des 
associations professionnelles de personnes exerçant une profession libérale pour 
autant que les risques assurés soient inhérents à l'exercice de cette profession; 

7. de grote risico's: 
 1° de risico's behorende tot de takken 4, 5, 6, 7, 11 en 12 van de Bijlage I van dit 
koninklijk besluit; 
 2° de risico's behorende tot de takken 14 en 15 van de Bijlage I van dit besluit wanneer 
de verzekeringnemer in het kader van een bedrijf of beroep een industriële of 
commerciële activiteit dan wel een vrij beroep uitoefent en het risico daarop betrekking 
heeft; 
 3° de risico's behorende tot de takken 3, 8, 9, 10, 13 en 16 van de Bijlage I van dit besluit 
voor zover de verzekeringnemer ten minste twee van de volgende drie criteria 
overschrijdt: 

 balanstotaal : (6,2 miljoen euro of 250 107 380 frank); 
 <KB 1999-11-26/34, art. 1, 006; Inwerkingtreding : 29-12-1999> 

 netto-omzet : (12,8 miljoen euro of 516 350 720 frank); 
 <KB 1999-11-26/34, art. 1, 006; Inwerkingtreding : 29-12-1999> 

 gemiddeld personeelsbestand gedurende het boekjaar : 250. 
4° de risico's behorende tot de in punt 3° bedoelde takken wanneer ze worden verzekerd 
door joint ventures en tijdelijke verenigingen voor zover één van die ondernemingen 
minstens twee van de drie in punt 3° bepaalde criteria overschrijdt, of door 
beroepsverenigingen van personen die een vrij beroep uitoefenen voor zover de 
verzekerde risico's inherent zijn aan de uitoefening van dat beroep; 
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 We benoemen hieronder die: 

 1°: Groot Risico = Ja 
 2°: Groot Risico = Ja indien beroepsmatig 
 3° en 4°: Groot Risico = Ja indien groot bedrijf 
(en bij de resterende zetten we “Neen”) 

 
 
 
Annexe I. 
Art. N1. Classification des risques par groupe d'activité et par branche. 

Bijlage I. 
Art. N1. Indeling van de risico's per groep van activiteit en per tak. 

Grote Risico’s : 
Neen 
 / Ja 
 / Ja indien… 

Groupe d'activites " Non-Vie ". Groep van activiteiten " Niet-Leven ".  
1. Accidents. 
  - prestations forfaitaires; 
  - prestations indemnitaires; 
  - combinaisons; 
  - personnes transportées. 

1. Ongevallen. 
  - forfaitaire uitkeringen; 
  - schadeloosstellingen; 
  - combinaties daarvan; 
  - vervoerde personen. 

(Neen) 

2. Maladie. 
  - prestations forfaitaires; 
  - prestations indemnitaires; 
  - combinaisons. 

2. Ziekte. 
  - forfaitaire uitkeringen; 
  - schadeloosstellingen; 
  - combinaties daarvan. 

(Neen) 

3. Corps de véhicules terrestres, autres que ferroviaires. 
  Tout dommage subi par : 
  - véhicules terrestres automoteurs; 
  - véhicules terrestres non automoteurs. 

3. Voertuigcasco met uitzondering van rollend spoorwegmaterieel. 
  Alle schade toegebracht aan: 
  - motorrijtuigen; 
  - voertuigen zonder motor. 

Ja indien groot 
bedrijf 

4. Corps de véhicules ferroviaires. 
  Tout dommage subi par ces véhicules. 

4. Casco rollend spoorwegmaterieel. 
  Alle schade die eraan toegebracht wordt. 

Ja 

5. Corps de véhicules aériens. 
  Tout dommage subi par ces véhicules. 

5. Luchtvaartuigcasco. 
  Alle schade die eraan toegebracht wordt. 

Ja 

  6. Corps de véhicules maritimes, lacustres et fluviaux. 
  Tout dommage subi par : 
  - véhicules fluviaux; 
  - véhicules lacustres; 
  - véhicules maritimes. 

6. Casco zee- en binnenschepen. 
  Alle schade toegebracht aan : 
  - binnenschepen; 
  - schepen voor de vaart op meren; 
  - zeeschepen. 

Ja 

7. Marchandises transportées, y compris les marchandises, bagages et tous autres 
biens. 
  Tout dommage subi par les marchandises transportées ou bagages, quel que soit 

  7. Vervoerde goederen met inbegrip van koopwaren, bagage en alle 
andere goederen. 
  Alle schade toegebracht aan vervoerde goederen of bagage, ongeacht 

Ja 
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le moyen de transport. 
 

de aard van het vervoermiddel. 
 

8. Incendie et éléments naturels. 
  Tout dommage subi par les biens (autres que les biens compris dans les 
branches 3, 4, 5, 6 et 7) lorsqu'il est causé par : 
  - incendie; 
  - explosion; 
  - tempête; 
  - éléments naturels autres que la grêle et la gelée; 
  - énergie nucléaire; 
  - affaissement de terrain. 
 

  8. Brand en natuurevenementen. 
  Alle schade toegebracht aan goederen (met uitzondering van de 
goederen welke onder de sub 3, 4, 5, 6 en 7 bedoelde takken zijn 
begrepen), wanneer deze zijn veroorzaakt door : 
  - brand; 
  - ontploffing; 
  - storm; 
  - natuurevenementen, met uitzondering van hagel en vorst; 
  - kernenergie; 
  - aardverzakking 

Ja indien groot 
bedrijf 

9. Autres dommages aux biens. 
  Tout dommage subi par les biens (autres que les biens compris dans les 
branches 3, 4, 5, 6 et 7) lorsque ce dommage est causé par la grêle ou la gelée, 
ainsi que par tout événement, tel le vol, autre que ceux compris sous 8. 
 

  9. Andere schade aan goederen. 
  Alle schade toegebracht aan goederen (met uitzondering van de 
goederen welke onder sub 3, 4, 5, 6 en 7 bedoelde takken zijn 
begrepen), wanneer die schade veroorzaakt is door hagel of vorst, 
alsmede door alle overige niet reeds sub 8 begrepen evenementen, 
zoals diefstal. 
 

Ja indien groot 
bedrijf 

  10. R.C. véhicules terrestres automoteurs. 
  Toute responsabilité résultant de l'emploi de véhicules terrestres automoteurs (y 
compris la responsabilité du transporteur). 
 

  10. B.A. motorrijtuigen. 
  Elke aansprakelijkheid die het gevolg is van het gebruik van 
motorrijtuigen (met inbegrip van de aansprakelijkheid van de 
vervoerder). 
 

Ja indien groot 
bedrijf 

  11. R.C. véhicules aériens. 
  Toute responsabilité résultant de l'emploi de véhicules aériens (y compris la 
responsabilité du transporteur). 
 

11. B.A. luchtvaartuigen. 
  Elke aansprakelijkheid die het gevolg is van het gebruik van 
luchtvaartuigen (met inbegrip van de aansprakelijkheid van de 
vervoerder). 
 

Ja 

  12. R.C. véhicules maritimes, lacustres et fluviaux. 
  Toute responsabilité résultant de l'emploi de véhicules fluviaux, lacustres et 
maritimes (y compris la responsabilité du transporteur). 
 

12. B.A. zee- en binnenschepen. 
  Elke aansprakelijkheid die het gevolg is van het gebruik van zee- en 
binnenschepen (met inbegrip van de aansprakelijkheid van de 
vervoerder). 
 

Ja 

  13. R.C. générale. 
  Toute responsabilité autre que celles mentionnées sous les n°s 10, 11 et 12. 
 

  13. Algemene B.A. 
  Alle overige niet reeds onder de nrs. 10, 11 en 12 vermelde vormen 
van aansprakelijkheid. 
 

Ja indien groot 
bedrijf 

  14. Crédit. 
  - insolvabilité générale; 
  - crédit à l'exportation; 

  14. Krediet. 
  - algemene insolventie; 
  - exportkrediet; 

Ja indien 
beroepsmatig 
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  - vente à tempérament; 
  - crédit hypothécaire; 
  - crédit agricole. 
   

  - verkoop op afbetaling; 
  - hypothecair krediet; 
  - landbouwkrediet. 

  15. Caution. 
  - caution directe; 
  - caution indirecte. 
 

  15. Borgtocht. 
  - directe borgtocht; 
  - indirecte borgtocht. 
 

Ja indien 
beroepsmatig 

  16. Pertes pécuniaires diverses. 
  - risques d'emploi; 
  - insuffisance de recettes (générale); 
  - mauvais temps; 
  - pertes de bénéfices; 
  - persistance de frais généraux; 
  - dépenses commerciales imprévues; 
  - perte de la valeur vénale; 
  - pertes de loyers ou de revenus; 
  - pertes commerciales indirectes autres que celles mentionnées précédemment; 
  - pertes pécuniaires non commerciales; 
  - autres pertes pécuniaires. 
 

  16. Diverse geldelijke verliezen. 
  - risico van gebrek aan werk; 
  - (algemeen) tekort aan ontvangsten; 
  - slecht weer; 
  - winstderving; 
  - doorlopende hoge algemene kosten; 
  - onvoorziene bedrijfsuitgaven; 
  - verlies van verkoopwaarde; 
  - huur- of inkomstenderving; 
  - andere indirecte bedrijfsverliezen dan bovengenoemde; 
  - niet met een bedrijf samenhangende geldelijke verliezen; 
  - overige geldelijke verliezen 

Ja indien groot 
bedrijf 

17. Protection juridique. 
 

  17. Rechtsbijstand. 
 

(Neen) 

  18. Assistance. 
  - assistance aux personnes en difficulté au cours de déplacements ou d'absences 
du domicile ou du lieu de résidence permanente; 
  - assistance en d'autres circonstances. 
 

18. Hulpverlening. 
  - hulpverlening aan in moeilijkheden verkerende personen die op reis 
zijn of zich buiten hun woonplaats of vaste verblijfplaats bevinden; 
  - hulpverlening onder andere omstandigheden. 
 

(Neen) 

Groupe d'activités " Vie ". Groep van activiteiten " Leven ".  
  21. Assurances sur la vie non liées à des fonds d'investissement à l'exception des 
assurances de nuptialité et de natalité. 

21. Levensverzekeringen, niet verbonden met beleggingsfondsen, met 
uitzondering van bruidsschats- en geboorteverzekeringen. 

(Neen) 

  22. Assurances de nuptialité et de natalité non liées à des fonds d'investissement. 22. Bruidsschats- en geboorteverzekeringen, niet verbonden met 
beleggingsfondsen. 

(Neen) 

  23. Assurances sur la vie, assurances de nuptialité et de natalité liées à des fonds 
d'investissement. 

23. Levens-, bruidsschats- en geboorteverzekeringen in verband met 
beleggingsfondsen. 

(Neen) 

  (24. L'assurance pratiquée en Irlande et au Royaume-Uni, dénommée " 
permanent health insurance " (assurance maladie, à long terme, non résiliable). 
 

  (24. De in Ierland en het Verenigd Koninkrijk bestaande verzekering 
genaamd " permanent health insurance " (niet opzegbare 
ziekteverzekering van lange duur). 

(Neen) 

25. Les opérations tontinières.) <AR 1994-11-22/34, art. 27, 004; En vigueur : 01-
07-1994> 
   

  25. Tontineverrichtingen.) <KB 1994-11-22/34, art. 27, 004; 
Inwerkingtreding : 01-07-1994> 
 

(Neen) 
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  26. Les opérations de capitalisation. 
 

  26. Kapitalisatieverrichtingen. 
 

(Neen) 

27. Gestion de fonds collectifs de retraite.   27. Beheer van collectieve pensioenfondsen. 
 

(Neen) 

  (28. Les opérations telles que visées par le Code français des assurances au livre 
IV, point 4, chapitre I. 
 

  (28. De verrichtingen zoals bedoeld in boek IV, titel 4, hoofdstuk I van 
de Franse " Code des assurances ". 
 

(Neen) 

  29. Les opérations dépendant de la durée de la vie humaine, définies ou prévues 
par la législation des assurances sociales, lorsqu'elles sont pratiquées ou gérées 
en conformité avec la législation d'un Etat membre par des entreprises 
d'assurances et à leur propre risque.) <AR 1994-11-22/34, art. 27, 004; En vigueur 
: 01-07-1994> 
 

  29. De in de wetgeving op de sociale verzekering omschreven en 
bedoelde verrichtingen in verband met de duur van het leven en van de 
mens, voor zover deze in overeenstemming zijn met de wetgeving van 
een Lid-Staat, en door verzekerinsgondernemingen voor eigen risico 
worden verricht of beheerd.) <KB 1994-11-22/34, art. 27, 004; 
Inwerkingtreding : 01-07-1994> 
 

(Neen) 

   
 
 
 
  Bijlage II. 
 
  Art. N2. Indeling per groepen van takken. 
  A. " Ongevallen en ziekte ", bestaande uit de takken " Ongevallen " en " Ziekte "; 

Takken 1 en 2 
  B. " Motorrijtuigenverzekering ", bestaande uit de takken " Voertuigcasco ", " B.A. motorrijtuigen ", alsook de verzekeringen " Vervoerde personen " en " Vervoerde goederen ", 
die er betrekking op hebben; 

Takken 3 en 10, en tak 1 deels, en tak 7 
  C. " Zee- en transportverzekering ", bestaande uit de takken " Casco rollend spoorwegmaterieel ", " Casco zee- en binnenschepen ", " B.A. zee- en binnenschepen ", alsook de 
verzekeringen " Vervoerde personen " en " Vervoerde goederen ", die er betrekking op hebben; 

Takken 4 en 6 en 12 en tak 1 deels, en tak 7 
  D. " Luchtvaartverzekering ", bestaande uit de takken " Luchtvaartuig casco ", " B.A. luchtvaartuigen ", alsook de verzekeringen " Vervoerde personen " en " Vervoerde 
goederen " die er betrekking op hebben; 

Takken 5 en 11 en tak 1 deels, en tak 7 
  E. " Brand en andere schade aan goederen ", bestaande uit de takken " Brand en natuurevenementen " en " Andere schade aan goederen "; 

Takken 8 en 9 
  F. " Burgerrechtelijke aansprakelijkheid ", bestaande uit de takken " B.A. motorrijtuigen ", " B.A. luchtvaartuigen ", " B.A. zee- en binnenschepen " en " Algemene B.A. "; 

Takken 10 en 11 en 12 en 13 
  G. " Krediet en borgtocht ", bestaande uit de takken " Krediet " en " Borgtocht "; 

Takken 14 en 15 
  H. " Alle takken niet-leven ", bestaande uit alle verzekeringstakken opgesomd in bijlage I onder de nrs. 1 tot 18; 
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  K. " Alle takken leven ", bestaande uit alle verzekeringstakken opgesomd in bijlage I (onder de nrs. 21 tot en met 29). <KB 1994-11-22/34, art. 28, 004; Inwerkingtreding : 01-07-
1994> 
 
 
 
 
 
 
 
 


